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i/  elséges Urunk 6 Cs. K* Felsége a* Velcntzei Hef* 
tzegségben és a” Déli Tyrolisban fekvő fegyveres 
seregeket Hadi és Tengeri Minificr Feldmarfchail 
Károly o Fő Hertzegsége*  ̂ a’ Német tartományok
ban pedig és az úgy nevezett Vorarlbergben fekvő
ket, LovaíTág’ Generálija* Ferdinand Ő Fő Hertzeg- 
sége* vezérlésekre bízni, 9s Lovaííág Generáliját 
nos 3 FŐ Hertzegségét Károly  ő FŐ Hertzegsegé 
mellé (ad latus) rendelni, méltoztatott. Az Olafi 
orfzágban lévő tábor mellé Feldmarfchall-Lieute* 
nant J3 . Zách, a* Német tartományokban fekvők 
méllé pedig Generalmajor Meyer urakat rendelte
Gén* Kvártélyai# jerekké* A* Napnyugoti Tyro*

Z
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fisban fekvő tábor fővezérének megmaradt Féld- 
marfcball - Lieutenant B* Auffcnbcrg 6 Exc.ja.

Karoly és Lajos 8 Fő Hertzegségek tegnap 
viradóra 3 fertálykor a’ négyre Padua feli útnak
indultának*

Ö Cs. és Cs. Kir, F.ge, a* Pétersburgi Ud
varnál lévő Cs* K. Követ valóságos Titkos Tana* 
tsos, ’s Romai Sz. B. béli, Thannbauseni ’« Wwt. 
hauseni Gróf, és Hallburgi úr Ő Exc*áját,a’ Magy, 
erfzági Sz* litván Rendjének Nagy Kerefztjével mél«
tóztatott megti fitelni.

A ’ Bétsi Universitásnál Philofophiát tanúló 
ifiak e. h. 9-kén háládatofTágoknak emlékezetéiül 
tették-bé közönséges fzolcnnitáífal nagy érdemi 
kedves tanittójoknak Profefzfzor Karpe urnák ké
pét a* tanittói palotába, egy ahoz alkalmaztatott 
Oratziőnak elmondása közben* A ’ kép’ tzímirása 
ezekből a’ kevés de sokat jelentő Philofophusokhoz 
illő fzavakból áll ; Gratitudo mentis Franc*
Sam. Karpe. MDCCCV.

Düfseldorfból írják, hogy Fr. Generál 
ott ment légyen Aug. 28 kán kerefztül, nem B éts  
(mint a’ Frankfurti tudósistó hibáson irta vala) 
hanem Berlin  felé.

* *
1

Itt következnek azok a’ Bétsi, Petersburg), 
és Frantzia Udvarok között lefolyt Nyilatkoztatá- 
sok, a’ mellyek felöl a* közelebb kőit Kurírban 
emlékezetet tettünk vala;

—■ - A* B étsi Udvarnak azon elsd Nyilaihoz-
tatás a* me ilyet a* Cs. If. , •

ban Aug. 5-ken, Petersburgban pedig ugyan 
azon hónap’ 7 ken adott által*

Noha y  Cíáfzár még ez ideig leg kiiTebh
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fém vett azi 
folyó hadakozás

próbatételekből, a* mellytk 0

alatt oly véggel tétettcttek, hogy 
a’ hadakozó HatalmaíTágok egymáshoz közelébh 
hozatta thaflanak , ’g a 9 békeíTég helyreállithaííék
tsakugyan fzünetlenül óhajtotta o F.ge azt, hogy 
fz  a’ jó tzéi a? on Hatalmaílágdknak közbenjárá
sok által elérettethefíek, a9 kik e’ * végre különös
son megkerestettek vala.

) Ez az óhajtása a9 Bétsi Udvarnak azonnal
w

két annyira nevekedett, mi helyeit a9 történetek a9 
fzáraz Europa állapotját egyenesen érdekelvén * 
azok, mint a9 Frantzia és Nagy Britanniái Eiro* 
dalinak között való hadakozás következései ágy
tekintődtck, és a9 mi óltaa’ Fr, Csáfzár ő F.ge9 re

i . y * * 0 »

ízéről nyilvánságoson kihirdettetett , hogy Lom? 
bardia9 állapotának elintéztetése ezen hadakozás

k végződéséig fogna halafztódni yS

zásokkal lenne öízízeköttettetve. a
azon alkudo- 

mellyek ezen
hadakozásnak véget fognának vetni*

‘•t

Ezen időponttól fogva tartotta a9 Bétsi
var a9 maga Olafz birtokaira 9s azon köteleíTé- 
gekre nézve, a9' mellyeket Európának ezen neve
zetes réíze eránt vállalt magára  ̂ igen fontos és 
Őtct egyenesen illető tárgynak lenni azt, hogy a9 bé~
keíléges alkudozásokból és végrehajtatásokból réízt

h l erre nézve nyjlatkoztatta-ki külömbkü
lomb alkaimatoíTágokkai azt, hogy rnelly igen óhaj

ezen alkudozásoknak siető elkezdódéséktana ha
i  * “ * ___

Xp Segedelemmel lehetne, a9 raellyhez képpeft igen 
kedves volt Ő F.gének, valamint egy felől azt a*

a y

békélléges lépéft, a9 me Ilyet a9 Fr. Csáfzári Felség 
Londoni Üdvarnál ezen efztendő elején tett vala, 

ágy fzintén a9 Londoni Udvar által elő vétetett
* Z



békeíTéges eízközöket i s , a’ mellnek fzerént 
ezen Udvar magát az Orofz Csáfzári Felség 
nek közbenjárására’ bízta vaia , fzemléím. Ezen 
lépésekre nézve mind két réfzról lehetett remél- 
leni, hogy mérséklett és engefztelődésre tzélozóin
dulatot bizonyítanak, ’s hízelkednünk lehetett mâ  
gunknak, hogy NovosilzoíF úrnak, egy réfztöl ép
pen olyan buzgósággal ajánltatott, mint a’ mily én
nél a’ más réfztöl elfogadtatott, Parisba való
küldettetése , meg fogna a’ feltett tzélnak fe
lelni.

Valóságos érzékenységgel esek tehát Csáfzár
4

Ő F.gének értésére éppen moft, az, hogy ez a’ Kül- 
dettetés, azon változások miatt, a’ mellyek a’ Ge- 
nuai és Lukkai Respublikáknak állapotokat érde
kelték , félbe fzakadott volna. A ’ Bétsi udvar a’ 
maga réfzéröl még sürgetőbb indító okokat talál 
éppen ezen változásokban, annak kívánására, hogy 
ezen alkudozások mennél nagyobb siettséggel el
kezdődjenek ; azon reménségéröl sem mondhat-le, 
a’ mellyet eddig a’ Frantzia Felség által fórma 
fzerént kikirdettetett és megerősített mérséklettség- 
be helyheztetett, a’ mellyhezképpeft köteleflegé- 
nek tartja lenni baráttságos közbenjárását aján
lani, a’ végre, hogy az alkudozásból réfzt vévö 
minden hatalmaíTágoknak békelféges hajlandósá
gokba helyheztetett közönséges várakozás, vala
hogy ismét femmivé ne tétetődjön. E’ végre meg
hívja ö F.ge a* Pétersburgi és Párisi Udvarokat, 
hogy azon alkudozásokat, a’ mellyeknek nem soká 
el kell vala kezdődniek, mennél hamarább ismét
vegyek munkába, kéfznek lenni ígérvén magát arra,
hogy buzgó törekedésci által mindent el fog rá
fiéról követni, a’ mi által tsak ez az óhajtott tzéi,
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leheti mód^a elömozdittathatik, *s 
gának, hogy réfzérői a’ Berlini Ud

hízelkedik ma
rar is kéfzség

targ valamint kögél znunkálódni fog ezen
zönséges békeílégnek helyreálljttatásából minden
kor hathatósan réfzesülni kívánt»

A9 Frantzia K ü lső  T alleyrand
Ur N yilatkoztat ás ai, 9 R om ai é s  Auftriai

2*

Csájz
hoz

K ö veth G ró f Cohenzl F ilep ur

A 9 M i ni f i  er Talleyrand első Nyilat közt a» 
tása Aug. i 3’kán,igo 5-ben

Az alábbirt, a’ Gróf Cobenzl úrral tartott
% • .

egy gyűjt való befzélgetések után az b Excellentzi- 
ájátol néki általadátott Nyilatkoztától!, Boulogne 
felé leg nagyobb fiettséggel útnak indította, *s olyan

s

útasitáíl vett a’ Csáfzártól Királytól, hogy azon
Nyíiatkoztatásra kővetkezendőképpen válaszoljon*

■___  ,  /

A* Csáfzár azon mérseklettség által a* melly
. ’ • . • « ' ,

ezen Nyilatkoztatásb&n találtatott, és a’ Német Bi- 
rodalom *s Auftria Csáfzárjának azon baráttságos 
hajlandósága által, a’ melly fzerént óhajtja , hogy 
a’ hadakozás* végét, a* melly alatta* Frantzia Bi
rodalom nyög, az ŐF.ge közbenjövetele annál hama
rább elhozhaífa , igen megilletodött* Hanem,

/  _■  __

mennél nagyobb az a’ bets, a* meilyet Ő Cs* F.ge 
a’ Német és Auftriai Csáfzári Felség’ közbenjárói 
jó munkájába helyheztet, annál nagyobb az azon

> ,♦  • j

hajlandóságért való háládatoífág, a* mellyel ez a* 
közbenjárás ajánltatott, és annyival is inkább ér- 
zi ő Cs. F.ge’ , hogy éppen az 5 ezért való hala* 
datoíTága nem engedheti meg ö F.gének ezen köz
benjárásnak hafzonra való fordíttatását, a’ mint
hogy fém a’ dolgoknak fém a* környülállásoknak

#
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tarméfzeti tulajdonságok fzerént nem lehet remet, 
leni, hogy az, hafznosan, következésképpen a* Köz 
benjáró méltóságának megbáotatása nélkül, fordít 
tódhatna hafzonra. Ez az indittó ok egyedül elég- 
séges volna arra, hogy Ő F.ge a’ maga határozd 
iát ahozképpeí! tegye, ha mingyár elfelejtkezhet
ne is a’ felöl, hogy a’ Londoni és Pétersburgi Ka- 
binétumok az ő F.ge leg nemesebb és leg nagyobb 
lelkűség^e! t*tt lépéseit, t?ak a’ minapában is mi 
nemű költsönnel fiz ették-vili fia*

Nov o szilt?  o ff hr Pari felé vette vala útját, a*
nélkül hogy a* Csáfzár tudta volna mitsoda tzélo* 
láttál, A ’ Prufzfziai Király pafzfzuft kívánt ezea 
Őrtf/. Cááfrári Kamarás Ur* iramára. A ’ pafz-
fiús néki tuftent leg kiílebb ellenmondás nélkül elkül
di tett Mitsoda hafzon háromlott a’ Csáfzaira ezen 
rend kívül való engedelmeflegböl. Nem egyéb 
ha»*m tsak egy befzfzantó és nem igaz clóadáfok 
kai teljes Nyilatkortatás vala eg egyetlenegy ko 
vétkezése az egéfz KÖvettségock, a1 mellyel a* Csá 
fzár lem nem keresett, fém nem kívánt.

9

Betsülete ilyen módon roegfértetvén, lehetet*
lenség 8 Cs. F.géaek az Orofz Kabinétumtól ette* 
lénél egyebet várni, a ’ mely a’ bekettegnek kí
vánásától k ülőmben is igen távol lévén, a’ hada
kozásban találja nyereségét is/s annak megujjithatá*
sábt helyhezteti azoa reménségeit, a* mellyeknek 
palaftola okon híjába iparkodik, minthogy azokat
az ő önnön magaviseleté a’ leg rövidebb látású 
fzemek előtt felfedezi.

| t

Mar efztendeje hogy nem tapafztalt a# Csá
fzár az Orofz Kabinetemtől gyalázatnál egyebet.
Az 8 F.ge ttrméizcti tulajdonsága és gondolkodá*
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sa* módja esméretesebbek, hogy fém alkalmatos
oak tartód hatna arra, hogy efféle motskoltatások
nak magát kiteheíle. Sándor Csáfzár megítélheti

0

m aga, hogy e’ kettő közzül mtllyikntk veheti 
több hafznát, annak-é, ha azon Syftemája mellett 
meg akar maradni, a* mellynek felvételére idegen
fugailások által vétetett ráf vagy pedig, ha a* mér» 
tékletesebh, igaffágosabb, ésböltsebb gondolkodás9 
módjára viízíza térénd. Néki nagyobb hafzna 
van felfüggefztetve attól, hogy önnön maga tér
jen ezen gondolkodás* módjára vifzfza, mint Fr# 
orfzágnak attól, hogy Ölet arra vifzfza térittse*

megváltoztatása tsak önnön maEz az $ maga
gába- való • fiái] áfának gyümöltse, alkudozás* tár
gya pedig foha fém lehet*

A* mi Angliát illeti, 8 Cs. F.g© olyan aján 
Iáit tett , nyoltz hónapoknak előtte , a’ mellynek 
bztse magára vonta Európának figyelmeteíTegét, és
a* melly bizonyoson nem maradott volna jó kö
vetkezés nélkül, ha Anglia tsak a* maga erejit és 
tehettságit vette volna tekintetbe. Hanem a* Lon
doni Udvar* feleletéből nyilvánságoson kilátfzott, 
hogy ő tsak abban az efetben gondolkodna a* bé* 
kaCégen, midőn femmi reménsége nem volna töb
bé hátra, az eránt, hogy a* fzáraz főidet lángba 
boríthatja, és Német ’s Olafz orfzágokat vérbe fe- 
refztetheti és hóit teltekkel fedeztetheti. Ezen, és 
éppen tsak ezen egygyetlen égy tzélzáffal folyamo
dott Ő az Orofz Birodalom’ kozbejöveteléhez. A* 
Bétsi Kabinétum sokkal megvilágosodottabb, hogy 
fém megtsalattatni engedte volna magát, hafzintéa 
Anglia már a* maga planumait és inditó-okaít a
maga alkalmatlan nyilatkoztatásai és fegedelem

%



ajánlásai által külömben is előre esméreteíTé nem tet
te volna , a’ melly nyilatkoztatásokkai és aján
lásokkal mintegy megfzálíva tartotta a’ Eétsi Ud
vart, bogy a’ fegyverfogásra ismét rá veheíTe.

Az ilyen UdvarroJ (t. i. mint a’ Londoni) nem
reméllhetni azt, hogy a’ mérséklettség és egyenes
ség tanátsát meg lehefifen vélle kóstoltatni; lot az 
önnön leg betsesebb javáról is bcfzélleni vélle, ha-

A  \ *

fzon nélkül való dolog lenne. A* vak indulatok 
ellent állanak néki abban, hogy ezt ízivére vehes
se. Az elhitetésnek nintsen rajta többé femmi ha
talma. Hanem Auílria kéntelenítheti Angliát annak 
tselekedésére, a’ mire ötét baráttságos közbenjárás 
á tal foha rá nem vehette volna. Ennek véghez 
vitelére nem kívántatik néki fém erő fém fényé- 
getödzés, hanem tsak egy tsupa egy ugyü lépés, a’ 
mellyel t. i. áltailáttathatja Angliával a* maga te*
hetetleníégit.

Anglia tudja azt és nem egyfzer nyilatkoz- 
tatta-ki, hogy egyedül az Orofz Birodalom néki

rá nézve, femmifém mit nem fegithetn 
fegitő - fordulás nem

es hogy rá nézve.
íemmit, ha egyfzersmind

Prufzfzia és Auftria által is nem íegittetne,
Prufzfzia minden előfordult alkalmatoflagok-

kai kinyilatkoztatta, hogy ő a ’ Frantzia orfzág
ellenséges projektomokban fohaellen intéztető

femmi efetben nem fogna réfz Tégy az
Auílriai Csáfzár is egy ilyen nyilatkoztatáíl

lajdon
ma

nal érezni fogja Nagy Britannia is ti 
vát, a’ melly eránt többé femmi nemű < 
ga megtsalása által nem vitetik tévelygésbe; meg- 
világosodott gondolkodású embereivel*egygyetért
vén által fogja látni, hogy az Arniensi Köles fel
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tételeire vifzfza térni kéntelenittetik; a’ mellj kén- 
telenség az ő tulajdon fzerentséje fog lenni. Ezen
eíetben nem tsak hogy a ’ Fr. Csáfzár liiládatos- 
íágát nyerte-meg a* Német Birodalom Csáfzárja: 
hanem, tulajdon javára nézve is többet tseleke- 
dett, mintha tíz tsatát nyert volna meg Fr* or- 
fzág ellen; minthogy a’ békeíTcg’ leg első követke» 
zéfe a ’ Fr. Csáfzár’ azon Ígéretének bételyesedé- 
se fogna lenni, a ’ mely Ígéretét ő itt* is örömmel 
megujjitja, hogy t. i. a ’ Frantzia és Oiafz Koronákat 
egymáftol el fogja válafztani*

Ellenben ha Auflria, az eltökéllettfég nélkül 
való efzközök és kéttségeskedés által, a’ bizonta* 
lanságot öregbíti; ha ez által az Angliai Minifte- 
riumot abban az állatásában megerősíti, hogy Aus- 
tria Coalitióba vonattatok; ha azon feltétel mel- 
lett meg marad, hogy Oiafz orfzágban 72 ezer 
embert tartson: igy kéntelen azt gondolni a ’ Fr. 
Csáfzár, hogy Auftria titkos örömmel fzemléli 
azon háborút, a’ melly által Fr* orfzág gyengitte- 
tik ; és hogy a ’ jelenvaló fzempillantatot kedve
zőnek lenni tartja azon ellenségeskedésnek vifzon- 
tag való elkezdésére, a’ mely alatt el kellett ezen
emberi nyomnak laokadni.

A ’ Fr* Cfáfzárnak tsak í;^ ooo emberei van*
nak Olaíz orízágban , ’s ezek is a’ Napa t*

lyi K. Birodalom’ túlsó végén fekfzik 15000 em
ber. E* fzerént Fr. orfzágnak leg nevezetesebb
határa forog veízedelemben, a ’ melly nem fedez* 
Üthetik illendő erő vel, hatsak a’ tenger partok
ról el nem vonattatnak a ; feregek : következéskép
pen a’ Fr. Csáfzár ezen dolgot nem nézheti kü- 
lömben, hanem, hogy azt gondolja, hogy Auftria
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cgy olyan segítő fordüláft ( ) Sakar ttnnl
Anglia javára, a’ meli/ annak nem kevesebbé hafz«
nálatos, Fr. orfaágnak pedig még sokkal terhesebb,
mint af milyen egy nyilvánságos hadi állapot

%

volna*
(A* többi következik)*

*

N a g y  Britannia#
V 1 ‘Fi7*1*’- N* p

Londonból, Aug. 27-kén* Mar a* £ re fii ha-
jós sereg is próbálgatni kezdette a’ kikötőhelyből 
való kievezéft , a* melly környülállásról ilyen hir
detés kíiide ma a* tengeri dolgokra ügyelő Kan* 
czell*ria a* Loyd kavéházába :

* — M

„Egy, Adm. Cornwallistól jött Itvélben, a* 
melly e. h, 22-dikén indult, jelentödik, hogy a* 
Brefti hajós fereg , 21 Linea hajókkal és 4 Pre
pátokkal, az előtt .való cftve kievezett a* kikötő
hely* eleibe. A ’ mi Admirálisunk az ügy neve
vett Fekete - kofzikla mellett állította vala meg a* 
vezérlése alatt való hajókat vasmatskákon, és azon 
iparkodott, hogy az ellenséget más nap reggel 
ütközetre vehefie : hanem, a* leg első ellenséges 
hajó, minekutánna hozzánk egy lovésnyi távol
ságra közelített volna, egy egéfz forlövéft tettré- 
ank, ’s azzal viízfze fordult. Hasonlóképpen tse* 
lekedtek utánna a’ többek is , *s azután rendre
vasmatskáikat a’ kikötőhely fz&jánál hányták-ki. 
Próbát tettünk , hogy a* hátulió hajót a* többitől 
elfzakafzthafluk, hanem a’ battériákon lévé ágyuk-

tg

nak rettenetes tüzek miatt nem érhettuk-el tzélün- 
kát/4

Ez a* Frantzia hajós sereg af későbbi tudo
mások fieránt, a’ következendő napokon is még
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adindi az Öbölben tartŐzkodott, várván a®
olerezhetésre való magát előadható jó alkalmatos
íágot. Ezek a’ környűiáilások arra mútatnak ,
hog/ a* Brefti hajós íereg3' kéfzenállása és a’ Fer- 
roli hajós íereg mozdulásai, főt a* Bouíognei és 
Texeli ofztályok is , egy planum fzerént dolgoz
nak, a* honnan azt lehet kihozni, hogy a* Brefti

os íereg azonnal ki fog evezed, mihelyeft a 
Ferroli egy bizonyos ponthoz elérkezhet.

Hogy Adm. Calder a’ Ffcrroli hajós feregre 
rá nem talált, már bizonyos. Az Ő réz'rlése alatt 
lévő hajós Lreg Aug. 20 kán érkezett vifzfza Fér- 
rolhoz: az ellenség pedig 13 ikban, már az előtt 
7 napokkal, evezett volt el onnét. Ei távazou*é 
is er Ferrol elöl ’s az ellenség4 ksrgetési-
re ment é , vagy ott maradott, mégnem tudjuk, 
némelyek ízerént vifzíza hivatta Őtet ismét Corn
wallis magához. —— A* Ferroli ellenséges hajós
féregről sem hallunk femmit. Némelyek írlandia

• • . ■

felé, mások vifzfza a* Középtengerre, némelyek a* 
Kadlxi kikötőhelybe gyanítják hogy elevezett :

 ̂ s

hanem bizonyod: fenki nem tud felőlié femmit.
Nelsonról tsak annyi bizonyod tudunk még 

ma is, hogy minden órán ismét a’ tengernek fog
ja Victory  nevű Admirálisi hajójának vitorláit 
botsáttatni: hanem, hogy melyik tenger adattatik

• _ r

védelmezése a Iá, még nem tudjuk.
A ’ Londoni Minifíeriális ujjságokban egy le

vél jott-ki, a* mellyben kornyölállásai fzerént leirat- 
tatik az a* kemény verekedés, a’ mclly után a* mi 
Blanche nevű Fregátunk a’ maga záfzloját a’ Fran* 
tzia Topaze előtt lebotfátani kéntelenittetett.

t
levelet a Fregát Kapitánya Mudge irta a

A*
T e a
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geri Kanczellaria Títoknokjához Warsdenhez : 
„Igen fajnállom (írja Madge) hogy af Blanche
nevű Fregátunknak clvefztését jelenteni kéntelen
vagyok* Ezt egy Frantzia hadihajókból állótso- 
port vette • e l , a ’ mellyek közzül a’ Topazc 4^
a D  ep art ament • de ~ Landes 20, a’ Torche
Faunus pedig i8 ágyúsok voltak; hanem hála 
légyen a5 Mindenhatónak,] hogy a’ mi Bianchénk 
megmutatta azt, hogy ö nem arra volt rendeltetve a’ 
végzés által, hogy valaha Frantzia záí’zlót hordoz
ni kéntelenitteffék. Jul. 19 kén reggel fzemléltiik-
meg
záfzlókat fzurván fel azonnal felénk közelítettek, 
mellyet én látván cltökéllettem magamban, hogy 
oly drágán adjam-el nékiek Fregátunkat, a 
tsak lehet, a’ melly is már delben 1 2

a nevezett 4 Fr* hajót, a’ mellyek Anglus

óra
mint 

előtt 5
minutával már olyan rongyá vált vala, hogy to
vább kormányozni lehetetlen volt. Elsüllyedését 
kellett várnunk minden fzempillantatban. Embe
reink fzáma , 215-ről jpo-re fzállott vala le; ezek

elfza*
Hadi

is kevesedtek minden fzempillantatban : 
ladásra pedig nem vslt, femmi űt mód.

az

tanátsot tartván tehát, meghatároztatott, hogy em
bereinknek további vefztegetése leg kiífebb hafzon 
és tzél nélkül való lévén, magunkat a d j u k - meg. 
Záfzlónkat efzfzerént 12 órakor lebotsáttattuk, a*

t  9

midőn én azonnal a’ Frantzia vezér’ hajójára
tál vitettettem. A ’ Fr. Biztos tifztek, a kik
orakor által jöttek, Fregátunkat megvisgálván úgy 
talaliak, hogy éppen süllyedő félben volna, mely
re nézve meggyujtatván , egy óra múlva elfüllye*

Puskaporos magazisumunk már azelőtt jó*dett.
vai vízben állott.

I
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Ezen történet után nem foká Camilla nevi! 
Fregátunk ízembe találta a’ feljebb nevezett 18 
ágyús hajóknak egygyikét, a* Faunuft, és azt fzerén- 
tsésen elfogván , fogfágra eíett embereink közzűl 
is kiízabaditott és viízíza hozott azon 2  ̂ mat*

F r a n t z i a  O r fz á g .
Párishóly Sept. 4-kén. A* Szenátus tegnap 

előtt gyüléfí tartván, az gondóljuk, hogy fontos 
dolog felett tanátskozott,

A* Csáfzár tegnap délutánni órakor a* Bou
logne táborból Malmaisonba viízíza érkezett, a*

4

hol lakott hazaérkezésétől fogva a Csáfzár-
ne is#

* »

Párisból Sept. 5-kén. A* Moniteurhen eze
s 9 -

két olvaííuk 19
„A z egygyefűlt hajós fereg Aug. 4 kén kiin

dult Ferroibol: és ugyan ezen hónap* 22 kén bé-
evezett a* Kadixi kikötőhelybe* Anglus Admiral

✓

Collingwood az nap reggel állapodott vala meg 
a* kikötőhely* ízájánál 4 Lineahajókkal Fre-
gáttal* Tsak egy fsörízálan müítcl hogy el nem
fogattatött Gibraltárba vette-bé magát*

„A* Rocheforti hajós fereg, a* meíly a* Ka
pitány Allemand vezérlése alatt evezett volt ki 
onnét, minekutánna a’ tengereket öfzfze futkofta , 
és néhány Anglus hajókat, a* mellyek között talál-
tatik a* Ranger nevft Korvetta is, elfogott volna, 
Aug* 16 kán kikötött a* Spanyol partok mellé, ha
nem azután ismét clevezett onnét*4*

A 9 Maríchali D avouji vezérlése alatt lévő
fegyveres féregnek dereka e. h* 1 -so napján uta
zott keresztül Lille  vároííána’ tenger mellől jővén* 

útját a* Rénus felé folytatván. Ugyan ezen



féregnek 3 Lovas Vadáf* és kétHufrár Heg
jei, az azt megelő 
tak ugyan ezeb v 
felé sietvén.

napon (A O 3 kén) utaz
által és ugyan ezen tzél

Strajzburgból Sept. 6-kán. Ramüsat a0
Csáfzár első Kamarád* ide éfkezett Ezen De
partamentom’ PréfektuíTa ilyen kerÜISiráft bottá 
tott az alatta lévő Polgármcfterekhcz: —  „

?>Jelentem, hogy íeregek a’ mellyck ed
dig a’ tenger mellett feküdtek, á»’ Csáfzár renddé 
se fzerént a’ Rénus partjaira jőnek, és ide külömb 
külömb ofztályokban, moftantól fogva a' jövő hó 
nap első napjáig, meg is érkeznek Ezen férc
geknek nem lehet az ő ú'jokban leg kiífebb hátra» 
maradid fzenvedni, a* melyre nézve meghívlak 
benneteket, hogy mutattátok buzgóságotoknak
bizonyságait, ügy tévén intézeteiteket hogy a
lakosok a* feregeknek mind által űtazáíTok mind 
megfzállások alkalmatoíTágával, minden tollök ki
telhetőkben könnyebbségekre és feged elmek re le* 
gyenek, &c.

Az Olafz orfzági tábor a* melynek fzaporitá* 
sán és rendbefzedésén már fél efztendejehogy fzü- 
net nélkül dolgoznak, Brescia  és Pefchiera kö
zött gyülekezik fzoroíTabban öízfze , jo  ezer 
emberekre fzimláltatik* Egy más tábor, a* mely* 
ről azt erődítik, hogy idővel e’ fogna az Olafz or
fzági fő táborrá válni , ’s a’ melynek Marfchalí 
Maízfzena lenne a’ vezére, Ferraránál gyülekezik
Öfzfze. Ennél fogna lenni Mafzfzena alatt Lajos 
Frantzia Hertzeg is.

M a g y a  r O r fz  i g #
Hajdú* Böjzörményt Ől Aug, t álk p)án



Mínekutánna Nádor Ifpány Királyi Fő Hercreg 
«ege maga útját Kardfyagról Debreczen felé 
tatni kívánta volna» Kir. Confiliarius és a* N, Haj- 
dú Városoknak fő Kapitánnyá Mélt. Jablonczai 
Petes János,ét AíleíTo rTek. Sámuel
Urak EŐ Kir. Herczegségének tifzíeletére Karriízag- 
ra mentek # is kiílönöíTen azon esedeztek , hogy 
úgy méltóztaílbn EŐ Kir. F, Herczegsége maga
útját folytatni, bogy a’ N, Hajdú Városoknak is

_ .

fzerentséjek leheflen \E6 Kir. Herczegségének fzem-
» ’  i p, * jR  ^

léléséhez, 9s tifztcletéhez. A* minthogy Julius

/

17  ik napján mind magát EŐ Herczcgségét, mind 
fő rangú úti társait Perfonal is Mélt. Semsey An- 
drás Ur E3 Nagysága, a’ HocUi nevezető kies 
puíztán a’ Hortobágy vize mellett ebéddel, va~ 
tsorával pedig Üjvárason pompádén meg vendég- 
lette —  Julius 18 ik napján a’ N. Hajdú párosok
Fő tifztjei, és jelesen fel kéfzűlt két záfzló al yaf

l \  *

9s ki válogatott, és forma ruhába öltözött lovas
Hajdú vitézek tifztcíTég tenni eleibe mentek Eo
Kir. Herczegségének, és sebes nyargalva jővén,
m arhát órakor Hájdú Böfzörménybe voltak, ho-

• •

lőtt is Eő Kir. F. Herczegsége az előre ment FŐ 
Kapitány Úrtól ys tifzt társaitól fogadtatván Vá
ros házánál meg állapodom, hol már akkor az
afztal mindenféle fölöflökömre való eledelekkel meg

•* ••

vólt rakva. Ott fzéllycl nézvén k g  ottan a* mos
tan épülő Praetorialis Házhoz kiíirUtett EŐ Kir. 
F. Herczegsége, a’ hol az Archívumot, és a* rab
házakat meg nézni és egyízersmind a’ rabokról 
értekezni méltóztatott.

Ezek után ugyan azon vitéz lovas féregtől ké* 
sérUtvén fel váltva lett az utazás ISánásra.D^

1 »
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ragra, Hadházra, mindenütt a* fő Tititurak ké* 
sérvén Eő Kir. F. Herczegségét. —  Hadházon 
«zen Fels. utaíl eg y ig e n  ízép tágas leveles fzm 
várta , mellj alá minden hintók be fértek, az ofz- 
lopok virágokkal, és a’ földnek mindenféle termé
seivel bé voltak boritva ; az ofzlopok közeit tö- 
vÖflÖl le ásott termésekkel ékeskedő megyfák di- 
fzcfhették. —  Ezen kies helyben Eő Kir. F. Her-
czegségét az aíTzonyi nem tifztelte meg, és ezen 
bátor Amazon fereg a’ terméfzetnek ártatlan aján- 
dékival mcgygyel, tseresnyével kortvéílyel, ’s ezek 
mellett fíiteménnyel és itallal is kedveskedett ezen 
Fels. utasoknak, mellyekből is különös megelége
déseknek meg bizonyítására, mind EoKir. F. Her- 
czegsége, mint úti társaságában lévő nagy Méltó
ságok, az időnek rövid voltához képed leg alább 
kódolót venni méltozt&ttanak. —  A* sok Vivat 
kiáltások után, az említett két záfzlő allya vitézek 
ismét oda érkezvén, az el késérés Debrcczeo vá* 
rofla határáig tétetett, a ’ hol kéfzen díván egy
záfzlóallya lovadag Eo Kir. F. Hertzegs égét De-

*

brcczcD kiíirtek, ct ho vs K ó Kflpitdoy Ur is több 
tifztjeivel együtt el mentek. —  Más nap Debre-
czenböl H. város Vámos P irts  felé vévéa Eő
Kir. F. Herczegsége a* maga útját, annak h a t á r j

ban ismét eleibe ment az említett Fő Kapitány
Ur több tifztekkel és lovas vitézekkel 
Tek. Bihar Vármegyének 
ségéig kisirte,

gyütt 9
• r*nevű

ott pedig bútsút vévén

és
hely

K ir
F. Herczegségétől, a’ N Hajd városok réízéroi
lett el fogadásán való tellyes meg elégedését mé! 
toitatott ez a* Fels. utas ki nyilatkoztatni*

r .




